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Included Accessories

ES
Accesorios incluidos

FR
Accessoires inclus

We recommend that you keep this 
document nearby for future reference.

Recomendamos que tenga este 
documento a mano por si necesita 
consultarlo más adelante.

 Nous vous conseillons de conserver ce 
document à portée de main pour vous y 
référer ultérieurement.

Thank you for purchasing this machine.
The following accessories are included with this 
product.

Le agradecemos que haya comprado esta 
máquina.
Con este producto se incluyen los siguientes 
accesorios.

Merci d’avoir choisi ce produit.
Les accessoires suivants sont fournis avec ce 
produit.
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No.13	 This specific design of the couching embroidery foot “Y” is exclusively for this product.
Este prensatelas para bordado couching “Y” es exclusivo para este producto.
Ce pied de broderie pour fil couché «Y» est exclusivement destiné à ce produit.

Part Name Nombre de la pieza Nom de la pièce
1 XF9671-101 Zigzag foot “J” (on machine) Pie para zig-zag “J” (en la máquina) Pied zigzag « J » (sur la machine)
2 XD0810-131 Monogramming foot “N” Pie para monogramas “N” Pied pour monogrammes « N »
3 XC3098-031 Overcasting foot “G” Pie para sobrehilado “G” Pied pour surfilage « G »
4 X59370-021 Zipper foot “I” Pie para cremalleras “I” Pied pour fermetures à glissière « I »
5 XC2691-133 Buttonhole foot “A” Pie para ojales “A” Pied pour boutonnières « A »
6 XE2650-001 Blind stitch foot “R” Prensatela de puntada invisible “R” Pied pour point invisible « R »
7 XE2643-101 Button fitting foot “M” Pie especial para botones “M” Pied pour boutons « M »

8 BLSR-FMO Free motion open toe quilting foot “O” Pie para acolchado libre de punta abierta 
“O”

Pied pour quilting (courtepointe) ouvert 
en mouvement libre « O »

9 ESG-QGF 1/4” Quilting foot with guide Prensatelas de parcheo de 1/4” con guía Pied d’assemblage de 1/4”/pouce avec 
guide

10 XD0826-051 Straight stitch foot Pie de puntada recta Pied pour point droit

11*1 BLSA-DDF Compact digital dual feed foot Prensatela de doble alimentación 
compacto digital

Pied double-entraînement motorisé 
compact

12 D03FT1-001 Embroidery foot “UH+” with LED pointer Pie de bordado “UH+” con puntero LED Pied de broderie « UH+ » avec pointeur 
lumineux

13 D03MT2-001 Embroidery couching foot “Y” Prensatelas para bordado couching “Y” Pied de broderie pour fil couché « Y »
14 D03J2B-001 Yarn guide Guía de hilo Guide-fil
15 XF7187-001 Yarn threader Enhebrador de hilo Enfileur pour fil couché
16 XF3613-001 Adapter Adaptador Adaptateur
17 XA4813-051 Screw (small) Tornillo (pequeño) Vis (petit format)
18*2 X58358-021 Needle set Juego de agujas Jeu d’aiguilles 
19*3 XD0705-151 Ball point needle set Juego de agujas de punta redonda Jeu d’aiguilles à pointe boule
20*4 X59296-121 Twin needle Aguja gemela Aiguille jumelée

21 X52800-120 Bobbin × 10 (One bobbin is in machine.) Bobina × 10 (una bobina está colocada 
en la máquina).

Canette × 10 (Une canette se trouve 
dans la machine.)

22 XZ5082-101 Seam ripper Abreojales Découseur
23 XC1807-221 Scissors Tijeras Ciseaux
24 X59476-051 Cleaning brush Cepillo de limpieza Brosse de nettoyage
25 XG7791-001 Eyelet punch Lápiz calador Perce-œillet
26 XC4237-021 Screwdriver (large) Destornillador (grande) Tournevis (grand)
27 X55468-051 Screwdriver (small) Destornillador (pequeño) Tournevis (petit)
28 XG0918-001 L-shaped screwdriver Destornillador en forma de L Tournevis en forme de L
29 XC1074-051 Disc-shaped screwdriver Destornillador de disco Tournevis en forme de disque
30 130012-027 Spool cap (large) Tapa del carrete (grande) Couvercle de bobine (grand)

31 XE1372-003 Spool cap (medium) × 2  
(One spool cap is on machine.) 

Tapa del carrete (mediana) × 2 (una 
tapa del carrete está colocada en la 
máquina.)

Couvercle de bobine (moyen) × 2 (L’un 
des couvercles de bobine se trouve sur 
la machine.)

32 130013-126 Spool cap (small) Tapa de carrete (pequeña) Couvercle de bobine (petit)

33 XA5752-121 Thread spool insert (mini king thread 
spool)

Inserción del carrete de hilo (carrete de 
hilo “mini king”)

Centre amovible pour bobine de fil 
(bobine de fil mini/très grande)

34 XA5523-020 Spool net Red para carrete Filet de la bobine

35 XD1644-051 Embroidery needle plate cover Cubierta de la placa de la aguja de 
bordado

Capot de la plaque à aiguille pour 
broderie

36 D02VJJ-001 Knee lifter Elevador de rodilla Genouillère

37 XG2058-001
Standard bobbin case  
(green marking on the screw) (on 
machine)

Caja de la bobina estándar  
(marca verde en el tornillo) (en la 
máquina)

Boîtier de la canette standard  
(repère vert sur la vis) (sur la machine)

38 XG2062-101 Alternate bobbin case  
(no color on the screw)

Caja de bobina alternativa  
(sin color en el tornillo)

Boîtier de la canette alternatif  
(sans couleur sur la vis)

39 D03H5C-001 Straight stitch needle plate Placa de la aguja de costura recta Plaque à aiguille pour point droit

40 XH1055-001 Bobbin cover (with mark)  
(on machine)

Tapa de la bobina (con marca)  
(en la máquina)

Capot du compartiment à canette (avec 
repère) (sur la machine)

41 XE8991-101 Cord guide bobbin cover Tapa de la bobina con guía de cable Capot du compartiment à canette avec 
guide cordon

42 XH1054-001 Bobbin cover Tapa de la bobina Capot du compartiment à canette

43 D03E7E-001/
D03DRR-001

Embroidery frame set  
360 mm (H) × 200 mm (W)  
(approx. 14 inches (H) × 8 inches (W))

Juego de bastidor de bordado  
360 mm (Alt.) × 200 mm (Anch.)  
(aprox. 14 pulgadas (Alt.) × 8 pulgadas 
(Anch.))

Cadre à broder  
360 mm (H) × 200 mm (L)  
(env. 14" / pouces (H) × 8" / pouces (L))

44 EF75/EF79
Embroidery frame set  
180 mm (H) × 130 mm (W)  
(approx. 7 inches (H) × 5 inches (W))

Juego de bastidor de bordado  
180 mm (Alt.) × 130 mm (Anch.)  
(aprox. 7 pulgadas (Alt.) × 5 pulgadas 
(Anch.))

Cadre à broder  
180 mm (H) × 130 mm (L)  
(env. 7" / pouces (H) × 5" / pouces (L))

45 BBT-W Embroidery bobbin thread (#60, white) Bobina de hilo para bordar (#60, blanca) Fil de canette à broder (nº 60, blanc)



Part Name Nombre de la pieza Nom de la pièce

46 XH4398-001 Bobbin center pin and instruction sheet Pasador central de la bobina y hoja de 
instrucciones Pivot	de	canette	et	fi	che	d’instructions

47 *7 Stabilizer material Material estabilizador Renfort de broderie
48 XA9940-051 Touch	pen	(stylus) Lápiz	táctil	(Stylus) Stylet	(stylus)
49 XH3053-001 Power cord Cable de alimentación Cordon d'alimentation
50 XC4487-021 Accessory	bag Bolsa de accesorios Sac d’accessoires
51 XG9521-001 Horizontal	spool	pin Portacarrete horizontal Porte-bobine horizontal

52 XG3488-001 Extra	spool	pin	and	instruction	sticker Portacarrete adicional y etiqueta de 
instrucciones

Porte-bobine supplémentaire et 
autocollant d’instructions

53*5 D03J4P-001 Upper	section	of	spool	support Sección superior del soporte del carrete Base du support pour porte-bobines 
54*5 D03J2C-001 Lower section of spool support Sección inferior del soporte del carrete Attache	du	support	pour	porte-bobines
55*5 XE0776-001 Telescopic thread guide Guía	del	hilo	telescópica Guide-fi	l	rétractable
56*5 XA6313-051 Spool pin × 2 Portacarrete × 2 Porte-bobine × 2
57*5 XE0779-001 Spool	cap	(XL)	×	2 Tapa	del	carrete	(XL)	×	2 Couvercle	de	bobine	(TG)	×	2
58*5 XE0780-001 Spool cap base × 2 Base de la tapa del carrete × 2 Base de couvercle de bobine × 2
59*5 XC7568-051 Screw and washer Tornillo y arandela Vis et rondelle
60*5 XC7134-051 Spool felt × 2 Fieltro del carrete × 2 Feutre de bobine × 2
61*5 XA0679-050 Spool holder × 2 Soporte del carrete × 2 Cale-bobine × 2
62*5 026030-136 Ring × 4 Anilla×	4 Anneau×	4
63 XC8816-071 Foot controller Pedal Pédale
64

*7
External	guideline	marker Marcador	externo	de	referencia Système	externe	pour	ligne	de	guidage

65*6 Guideline	scale Escala de referencia Règle métallique graduée 
66*6 Cord guide Guía	de	cordón Guide-cordon
67 XF4694-001 Dust cover Funda Housse	antipoussière

68 D03J4R-001 Quick	Reference	Instruction	Guide Guía	de	instrucciones	de	referencia	
rápida Guide	d’instructions	de	référence	rapide

*1 Regular sole for digital dual feed foot only: 
XF4419-101

*2	 75/11	2	needles,	90/14	2	needles,	90/14	2	needles:	
Ball	point	needle	(gold	colored)

*3 75/11 2 needles: 
Ball point needle for embroidery 
HAX130EBBR

*4 2/11 needle
*5 For the spool stand
*6	 For	the	External	guideline	marker
*7 Contact your authorized Baby Lock retailer.

*1 Solo para prensatela de doble alimentación 
estándar: XF4419-101

*2	 2	agujas	75/11,	2	agujas	90/14,	2	agujas	90/14:	
Aguja	de	punta	redonda	(color	dorado)

*3 2 agujas 75/11: 
Aguja	de	punta	redonda	para	bordado	
HAX130EBBR

*4	 Aguja	2/11
*5 Para portaconos
*6	 Para	el	marcador	externo	de	referencia
*7 Póngase en contacto con su distribuidor autorizado 

de Baby Lock.

*1 Semelle standard pour pied double-entraînement 
motorisé seule: XF4419-101

*2	 2	aiguilles	75/11,	2	aiguilles	90/14,	2	aiguilles	90/14:	
Aiguille	à	pointe	boule	(dorée)

*3 2 aiguilles 75/11: 
Jeu d’aiguilles à pointe boule pour la broderie 
HAX130EBBR

*4	 Aiguille	2/11
*5 Pour le support pour porte-bobines
*6	 Ensemble	du	système	externe	pour	ligne	de	guidage
*7 Contactez votre revendeur Baby Lock agréé.

EN
Optional Accessories

ES
Accesorios opcionales

FR
Accessoires en option

The optional accessories are available as to 
be purchased separately from your authorized 
Baby Lock retailer.

Los accesorios opcionales pueden adquirirse 
por separado en su distribuidor autorizado de 
Baby Lock.

Si ces accessoires ne sont pas fournis avec 
votre	machine,	ils	sont	disponibles	en	option	
et peuvent être achetés séparément auprès 
de votre revendeur agréé Baby Lock.

https://babylock.com/

https://babylock.com/
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Part Name Nombre de la pieza Nom de la pièce

1 BLA-SR

Stitch regulator
Stitch regulator quilting foot
Stitch regulator open toe quilting foot
Stitch regulator echo quilting foot

Regulador de puntada
Pie prensatela de acolchado con 
regulador de puntada
Pie prensatela de acolchado de puntera 
abierta con regulador de puntada
Pie prensatela de acolchado eco con 
regulador de puntada

Régulateur de point
Pied	quilting	(courtepointe)	pour	le	
régulateur de point
Pied	quilting	(courtepointe)	ouvert	pour	
le régulateur de point
Pied	quilting	(courtepointe)	en	écho	pour
le régulateur de point

2 EMF300
Magnetic frame
300	mm	(H)	×	180	mm	(W)
(approx.	12	inches	(H)	×	7	inches	(W))

Bastidor magnético
300	mm	(Alt.)	×	180	mm	(Anch.)
(aprox.	12	pulgadas	(Alt.)	×	7	pulgadas	
(Anch.))

Cadre à broder magnétique
300	mm	(H)	×	180	mm	(L)
(env.	12”	/	pouces	(H)	×	7”	/	pouces	(L))

3 EMF180
Magnetic frame
180	mm	(H)	×	130	mm	(W)
(approx.	7	inches	(H)	×	5	inches	(W))

Bastidor magnético
180	mm	(Alt.)	×	130	mm	(Anch.)
(aprox.	7	pulgadas	(Alt.)	×	5	pulgadas	
(Anch.))

Cadre à broder magnétique
180	mm	(H)	×	130	mm	(L)
(env.	7”	/	pouces	(H)	×	5”	/	pouces	(L))

4 BLSA3-AMFC

Advanced	multi	function	foot	controller
Main foot controller
Side pedal
Mounting plate
Mounting screw × 2

Pedal multifunción avanzado
Pedal principal
Pedal lateral
Placa de montaje
Tornillo de montaje × 2

Pédale multifunction optimisée
Pédale principale
Pédale latérale
Plaque d’assemblage
Vis de montage × 2

5 BLMA-ET2 Extension	table Tabla ancha Table large

6

EF91:	Frame,	
Bastidor,	Cadre
EF93:	Grid,	
Cuadriculadas
Gabarit

Embroidery frame set
200	mm	(H)	×	200	mm	(W)
(approx.	8	inches	(H)	×	8	inches	(W))

Juego de bastidor de bordado
200	mm	(Alt.)	×	200	mm	(Anch.)
(aprox.	8	ulgadas	(Alt.)	×	8	pulgadas	
(Anch.))

Cadre à broder
20mm	(H)	×	200	mm	(L)
(env.	8	/	pouces	(H)	×	8”	/	pouces	(L))

7 BLMA-150
Embroidery frame set
150	mm	(H)	×	150	mm	(W)
(approx.	6	inches	(H)	×	6	inches	(W))

Juego de bastidor de bordado
150	mm	(Alt.)	×	150	mm	(Anch.)
(aprox.	6	ulgadas	(Alt.)	×	6	pulgadas	
(Anch.))

Cadre à broder
150mm	(H)	×	150	mm	(L)
(env.	6	/	pouces	(H)	×	6”	/	pouces	(L))

8

EF74:	Frame,	
Bastidor,	Cadre
EF78:	Grid,	
Cuadriculadas
Gabarit

Embroidery frame set
100	mm	(H)	×	100	mm	(W)
(approx.	4	inches	(H)	×	4	inches	(W))

Juego de bastidor de bordado
100	mm	(Alt.)	×	100	mm	(Anch.)
(aprox.	4	ulgadas	(Alt.)	×	4	pulgadas	
(Anch.))

Cadre à broder
100mm	(H)	×	100	mm	(L)
(env.	4	/	pouces	(H)	×	4”	/	pouces	(L))

9 BLTY-OTDF Open toe sole for digital dual feed foot Punta abierta para el pie de avance 
doble

Semelle ouvert pour le pied à double-
entraînement

10 BLDY-SDDF Stitch in the ditch sole for digital dual 
feed foot

Pie de avance doble para puntadas en el 
borde de la costura

Semelle de piqûre dans la couture à 
double-entraînement

11 BLDY-QFDF 1/4”	Sole	with	guide	for	digital	dual	feed	
foot

Pie	guía	de	1/4	de	pulgada	y	avance	
doble

Semelle	1/4”	/	pouce	avec	guide	pour	
pied double-entraînement

12 BLTY-CDF Couching sole for digital dual feed foot Prensatela para couching para el pie de 
avance doble

Semelle	pour	fi	l	couché	pour	pied	à	
double-entraînement motorisé

13 *7 Digital dual feed foot quilting guide Guía	para	quilting	para	el	pie	de	
aveance doble 

Guide	pour	quilting	(courtepointe)	pour	
pied à double-entraînement


